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ABSTRACT 

Tamil people trusted nature and led their life happily. They gave importance to 
agriculture. They worshiped the sun and rain before cultivating in the paddy fields. The 
[r domestic animals are cows, hens, Goats, Dogs and cats. The pregnant women had a 
healthy normal delivery. They ate natural food and lived a disease-free life. They 
worshiped their ancestors. They sang songs to let their baby sleep. Small grains like 
millet and rye corn were used as staple food. They worshiped cow as their deities. Thus, 
the articles show how Tamil people have lived their life along with nature. 
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முன்னுரை 

தமிழர்கள் இயற்றகறய நம்பியய வாழ்ந்து வந்தார்கள். யவளாண்றமக்கு முக்கியத்துவம் 
சகாடுத்தார்கள். சூரியபகவாறையும், மறழபகவாறையும் வழிபட்டு தாைிய விறதகறள நிைத்தில் 
விறதப்பார்கள். ஆடு, மாடு, யகாழி, நாய், பூறை ஆகியவற்றை வடீ்டின் விைங்குகளாக வளர்த்து 
வந்தார்கள். கர்ப்பிணிப்சபண்கள் சுகப்பிரசவம் அறைந்தைர். கூட்டுக்குடும்பம் சிைந்து விளங்கியது. 
மக்கள் வயிற்றுக்கு இயற்றகயாை உணவுகறள உண்டு யநாயின்ைி நல்வாழ்றவ சமற்சகாண்ைார்கள். 
முதியயார்கறளக் கைவுள்களாக மதிக்கப்பட்ைைர். குழந்றதகளுக்குத் தாைாட்டுப் பாடி தூங்க றவத்தைர். 
மண்றணயும் உணவாக உண்டு வந்தைர். சிறுதாைியங்கள் யகழ்வரகு, கம்பு யசாளம் ஆகியறவ 
முதன்றம உணவாக பயன்படுத்தி வந்தைர். சபான்யைறு கட்டி மாடுகறள சதய்வமாக வணங்கிைர். 
இப்படி மண்யணாடு இறணந்து வாழ்ந்தார்கள் என்பறதப் பற்ைி ஆய்வதாக இக்கட்டுறர அறமகின்ைை. 

 
கொன்வேறு கட்டுதல் 

றத மாதத்தில் முதல் மறழ சபய்த உையை ஊரில் தண்டுரா யபாட்டு அறைவரும் இந்த நாள் 
காறையில் 6 மணிக்கு சபான்யைறு கட்ையவண்டும் என்று பறையடித்து அைிவிப்பார்கள். கூைியபடியய 
அந்த நாள் காறையில் ஏர்கைப்றப சநாகத்தடி ஆகியறவ இறணத்து மாடுகறளப் பூட்டி 
சூரியபகவாறையும் மறழ பகவாறையும் நிறைத்து பச்றச அரிசி, சவல்ைம், யதங்காய் ஆகியறவ 
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கைந்து இறைவறை வழிபட்டு அவற்றை மாடுகளுக்கு ஊட்டிவிடுவர். பின்பு வழிப்யபாக்கர்களுக்கும் 
சகாடுத்து மகிழ்வர். 

“சபான்யைறு பூட்டி ஏர் உழுவர். அந்த நாள் மூன்று பகுதியாக 3,2,2 என்ை கணக்கில் இறணப்பு 
சங்கைி யபான்று சமாத்தமாக 7 சுற்றுகறள மட்டும் உழுது நிறுத்திவிடுவர். அந்த நிைத்றத அடுத்த 
நாள்தான் முழுறமயாக உழுது முடிப்பார்கள்.” “திருவண்ணாமறை மாவட்ைத்தில் வைறச என்ை 
கிராமத்தில் சித்திறர மாதத்திலும் சபான்யைறு கட்டுவதாக சதரிவித்தார் (Gouran, 2020, Age 90, Personal 

Interview, Pillappatti, Dharmapuri, India).” இப்படி சபான்யைறு கட்டி உழுது பயிரிடுவதால் சபான் யபான்று 
தாைியங்கள் விறளயும் என்று நம் முன்யைார்கள் நம்பிக்றக சகாண்ைைர். வாய்சமாழியாக யகட்டு 
அைியப்பட்ை சசய்தி (Bhadrachalam, 2020, Age 65, Personal Interview, Thiruvannamalai, India). 
 
உழவர் 

நிைத்றத மிண்டும் உழுவார்கள். யமல்மண்ணு கீழாகவும், கீழ்மண்ணு யமைாகவும் பைமுறை 
கைந்து அதுயவ தரமாை உரமாக மாைி நல்ை விறளச்சறைக் சகாடுக்கும் என்ை நம்பிக்றக 
சகாண்ைார்கள். அத்தறகய உழவின் சிைப்பிறை பிள்றள நிைா என்னும் குழந்றதப் பாைைில் தி. 
யதவிதாசன், 

“காட்றை யமட்றை திருத்திக் 

கழைி ஆக்கிப் யபாட்டுக்  

காயாமல் தண்ணிர் பாய்ச்சி 

ஓயாமல் நிைத்றதப் பார்த்து 

ஏறர பூட்டி ஓட்டிக் 

யகாறரப் புல்றைப் பிடுங்கி 

விறதறய யதர்ந்யத எடுத்து 

விறதறய விறதத்த பின்யை 

கண்ணாய்ப் பயிறரக் காக்கயவ 

எண்ணம் யபால் சநல்லும் விறளயயவ, 

விறளந்த சநல்றை அறுத்துக் 

களத்தில் யபாட்யை அடித்துத் 

தூற்ைிய பின்யை வண்டியில் 

ஏற்ைிப் யபாைார் உழவயர” 
என்று உழவர்தம் பணிகறள எடுத்துக்காட்டியுள்ளார் (Devidasan, 1998). உழவன் வரவு சசைவு 

கணக்குப் பார்த்தாைால் ஒன்றுயம மிஞ்சாது. நாம் உழவுத் சதாழிறை மதித்து உழவுக்குக் 

றகசகாடுப்யபாம் என்று பாைல் புறைந்துள்ளார். 

 
தாேியம் 

யகழ்வரகு (ராகி), யசாளம், கம்பு, ஆகிய உணவு தாைியங்களின் சக்திவாய்ந்த சபருறமறயயும், 
அதறைச் சசய்யும் முறைறயயும், பயன்படுத்தும் விதத்றதயும் எடுத்துக்காட்டுகிைார். இறத உண்ைால் 
யநாயில்ைாமல் வாழைாம் என்பறதயும் அழகாகக் காட்டுகிைார். மழறை சமாட்டுகயள என்ை சிறுவர் 
நூைில் துறர மூர்த்தி, இயற்றக உணவின் சபருறமறயத் தம் கவிறதயில், 

“கம்பு யசாளம் யகழ்வரறகக் 
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கருத்தாய் அறரத்து மாவாக்கி 

நம்மூர் மக்கள் களி சசய்து 

நன்ைாய் உண்டு மகிழ்கின்ைார்! 

சகாதித்த நீரில் மாவுதறைக் 

சகாட்டி யவக றவக்கின்ைார்! 

அதியை சகாஞ்சம் உப்பிட்டு 

அழகாய் உருட்டி எடுக்கின்ைார்! 

உருட்டி எடுக்கும் அவ்வுருண்றை 

உண்ணும் களியாய் உருமாறும்! 

விரும்பி நாமும் குழம்புையை 

யவண்டும் மட்டும் உண்கின்யைாம்! 

இன்றும் சிற்றூர்ப் புைசமல்ைாம் 

இைிய இந்தக் களியிறையய 

நன்ைாய் தின்று வாழ்கின்ைார் 

நாமும் தின்று வாழ்யவாயம” 

இத்தறகய இயற்றக உணறவ உண்ைால் எந்த வறகயாை யநாயும் வராது என்றும் மைிதர்கள் 
நீண்ைநாள் வாழைாம் என்றும் தம் சிறுவர் பாைைில் புறைந்துள்ளார் (Kathiresan, 2008). 

 
லதப்கொங்கல் 

றதப்பிைந்தால் வழி பிைக்கும் என்பார்கள். மார்கழியும், றதயும் இறணந்து மக்களின் மைத்றத 
மகிழ்ச்சிப் சபாங்க றவக்கும் மாதங்களாகும். வயைில் அறுவறை சசய்து சநல் குத்திப் புதுப் சபாங்கல் 
றவத்து இயற்றகக்கும் சூரியனுக்கும் பறைத்து வழிபடுவார்கள். மாடுகறள அழகுபடுத்தி மஞ்சள் 
குங்குமம் இட்டு வண்ணவண்ண ஊதுப்பிகளும்(பலூன்) பூமாறைகளும் அணிவித்து சதய்வமாக 
வணங்குவார்கள். இத்தறகய றதப்சபாங்கல் திருநாறள ‘தமிழ்த்தாயின் மடியில்’ என்ை நூைில், 

“சபாங்கயைா சபாங்கசைன்று 

சபாங்கிைால் இன்பமுண்டு 

மங்கைம் தங்குசமங்கும் 

மகிழ்ச்சி தரும் சபாங்கைிது 

மார்கழியின் வாரிசாம் 

மாசிக்கு அன்றையாம் 

ஏர் உழவன் திருநாளாம் 

எல்யைாருக்கும் நன்ைாளாம்” 

என்று, உழவைின் சிைப்பு நாளாை ‘றத’ மாதத்றத நம் தமிழர்கள் சகாண்ைாடி வருவறதயும், 
யவளாண்றமயய நம் முன்யைார்கள் முதன்றமத் சதாழிைாகக் கறைப்பிடித்து வந்தார்கள் என்பறதயும் 
கவிஞர் பாைைாக்கியுள்ளார் (Punithan, 1998). 
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மரம் வளர்த்தல் 
குழந்றத உைகம் என்ை நூைில் கவிஞர், வடீ்டுக்கு அழகு என்ை தறைப்பில், வடீ்டின் அருகில் 

மரம் சசடிக் சகாடிகறள வளர்த்து யதாட்ைம் யபாை யவண்டும் தம்பி, என்று சிறுவர்க்கு 
அைிவுறுத்துகிைார் (Thamizhiraivan, 2001). 

“வடீ்றைச் சுற்ைிலும் 

இைமிருக்கின்ைது பார்தம்பி - அது 

வணீாய்க் கிைக்குது 

யதாட்ைம் யபாைைாம் வாதம்பி 

வடீ்டுக் கழகு யதாட்ைம் றவப்பது 

நாட்டுக் கழகு காடு வளர்ப்பது யகள் தம்பி!” 

என்று பாடுகிைார் (Thamizhiraivan, 2001). வடீ்டிைருகில் மரங்கறள வளர்த்தால் நல்ை காற்று 
கிறைக்கும். யதாட்ைம் அறமத்தால் குளிர்ச்சி உண்ைாகும். பூமியில் ஈரப்பதம் இருக்கும். பூமியில் 
சவடிப்பு ஏற்பைாது. மறழ சபாழிய மரங்கள் அதிகம் வளர்க்க யவண்டும். யநாயில்ைாமல் 
வாழவழிவகுக்கும். பைறவ விைங்குகள் வாழ வழி வகுக்கும் என்சைல்ைாம் குழந்றதப் பாைைில் 
விளக்கியுள்ளார். 

 
கெண்கள் குழந்லதலயப் கெற்கறடுத்தல் 

முதல் மாதம் உபாறத நீறரயும் இரண்ைாவது மாதம் மயக்கமும் மூன்ைாவது மாதம் 
மகிழ்ச்சியும் நான்காவது மாதம் தறைவைியும் ஐந்தாவது மாதம் வயிற்றுவைியும் ஆைாவது மாதம் 

இடுப்பு வைியும் ஏழாவது மாதம் வறளயல் ஒைியும் எட்ைாவது மாதம் யசார்வும், ஒன்பதாவது மாதம் 
பயமும் பத்தாவது மாதம் மறுபிைவியும் எடுத்து ஒரு தாய் குழந்றதறயப் சபற்சைடுக்கிைாள். 

சபண்கள் கர்ப்பகாைத்தில் வசதியில்ைாத ஏறழ குடும்பத்றதச் சார்ந்தவர்களாக இருந்தால், 
சபாருளாதார சநருக்கடியில் இருப்பவர்கள் ஏதாவது உண்ணயவண்டும் என்று நிறைக்கும்யபாது, 
வாயில் களிமண்றண றவத்துக்சகாண்டு அதன் சுறவயில் மகிழ்வர். சகாஞ்சம் வசதி உள்ள 
கர்ப்பிணிப் சபண்கள் சவற்ைிறை பாக்கு சுண்ணாம்பு ஆகிய மூன்றையும் சுருட்டி வாயில்சமன்று 
எச்சில் துப்புவர். அதில் அவர்களுக்கு ஒரு சுகம். சிைர் புறகயிறை வாயில் றவத்து சமன்று எச்சில் 
துப்புவர். மாங்காய் உண்ணுவார்கள். புளிப்பு இருக்கும் காய்கறள உண்ைைர். வயைில் யவறை 
சசய்துசகாண்டு இருக்கும்யபாது வடீ்டியையய குழந்றதறயப் சபற்சைடுப்பார்கள். குழந்றதறயப் 
சபற்சைடுத்த தாய்க்குக் கீறரயும் குச்சிக் கிழங்கும்தான் அப்யபாறதக்கு உணவாகக் கிறைக்கும். இப்படி 
சபண்கள் நாட்டுப்புைங்களில் வாழ்ந்துவந்தைர். வாய்வழியாகக் யகட்டு அைியப்பட்ை சசய்தி (Yellammal 

Gouran, 2013, Age 65, Personal Interview, Pillappatti, Dharmapuri, India). 
 
தாய்மார்கள் வயைில் வவலை கெய்தல் 

வயல் யவறைக்குப் சபண்கள் சசல்லும்யபாது, தன்னுறைய குழந்றதறயயும் உைன் அறழத்துச் 
சசல்வார்கள். அருகில் இருக்கும் மரத்தின் கிறளயில் ஏறைக்கட்டி அதில் உைங்க றவப்பார்கள். 
குழந்றத உைங்கி எழுந்தவுைன் அழுகும். தாய் குழந்றதறய எடுத்து தாய்ப்பால் சகாடுப்பாள். மீண்டும் 
அந்த ஏறையியை படுக்கறவத்து தாைாட்டுப் பாடி கிளிகிளிறப அதில் சதாங்கவிட்டு வந்து மீண்டும் 
வயைில் யவறை பார்ப்பார்கள். அந்த குழந்றத கிளிகிளிப்றப ஆட்டி அதன் இைிய ஓறசறயக் யகட்டு 
மகிழ்ந்து சிரித்துக்சகாண்டு இருக்கும். காக்றக, குருவிகளின் சத்தத்றதக் யகட்டும் இன்பமறையும். 
இப்படித்தான் நாட்டுப்புைங்களில் குழந்றதகறள வளர்த்தார்கள். என் தாயிைம் வாய்சமாழியாக யகட்டு 
அைியப்பட்ைறவ (Yellammal Gouran, 2013, Age 65, Personal Interview, Pillappatti, Dharmapuri, India). 
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வவளாண்லமத் கதாழிலும் தாைாட்டும் 
காைகத்தில் ஒரு தாைாட்டு’ என்ை நூைில், ஒரு தாய் குழந்றதறய, மரத்தின் கிறளயில் 

யாறைக் கட்டி தாைாட்டுப் பாடி தூங்க றவத்துவிட்டு, வயைில் யவறை சசய்வதாகவும், குழந்றத 
பசிக்காக தன் தாறய அறழப்பதாகவும் பாடுகிைார் (Palanivel, 2007). 

 
குழந்லத 

“கழைியியை எறை மைந்து  

கறளசயடுக்கும் சபத்தவயள 

யவதறையில் எறைச்சுமந்து 

வதீியியை யபாட்ைவயள 

விட்ைத்துை தூக்குக்கட்டி 

சவம்பிையவ றவத்தவயள - வயிறு 

பத்துதடி கத்துதடி பைந்து வந்து பாலூட்டு” (Palanivel, 2007) 

 
தாய் 

“காத்யதாடி கண்ணறீரக் 

கறரத்துவிடும் என் மகயை 

வயித்யதாடு யபாராடும் 

வம்சத்தியை உதித்தவயை 

தப்புப் பயிறரப் யபாை - நாம் 

தப்பாகப் சபாைந்து விட்யைாம் 

அம்மா நிறையைிந்து நீ 

அந்திவறர சபாறுத்துக்கணும்” 

தாய்மார்கள் தாைாட்டுப் பாைல்கறள யவளாண்றமத் சதாழியைாடு சதாைர்புபடுத்திருந்தைர் 
என்பறதக் காட்சிப்படுத்தியுள்ளார் (Palanivel, 2007). 

 சசட்டிநாடு தாைாட்டு என்னும் குழந்றதப் பாைைில், பை கவிஞர் பாடியுள்ள பாைல்கள் 
சதாகுக்கப்பட்டுள்ளை. தமிழ் இைக்கியத்தில் தாைாட்டுக்கு ஒரு தைிப் சபருறம உண்டு. தமிழகத்தில் 
ஒவ்சவாரு பகுதியிலும் இந்தத் தாைாட்டு மண்ணின் மரபுக்கு ஏற்ப மாறுபடுகிைது. பை பாட்டிமார்கறள 
அணுகி, அவர்கள் சசால்ைக் யகட்டு எழுதிச் யசர்த்து, சதாகுத்ததுதான் இந்நூல். ஒரு பாைைில், 

“ஆரடித்தார் ஏைழுதாய் 

அடித்தாறரச் சசால்ைியழு! 

கண்யண என் கண்மணியய!! 

மாமன் அடித்தாயரா  

மல்ைிறகப்பூச் சசண்ைாயை! 

அத்றத அடித்தாயளா 

அரளிப்பூச் சசண்ைாயை! 
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யாரும் அடிக்கவில்றை 

ஐவிரலும் தீண்ைவில்றை 

தாைா அழுகின்ைான் 

தம்பி துறண யவணுசமன்று!” 

என்று குழந்றதறயத் தூங்கறவக்க தன் உைவுகறளச் சசால்ைி தாைாட்டுப் பாடும் 
வழக்கத்திறைப் பதிவு சசய்துள்ளார். இவ்வறகயில் நம் முன்யைார் யவளாண்றமத் சதாழில் 
சசய்வதற்காக, தாய்மார்கள் குழந்றதகளுக்கு தாைாட்டுப் பாைல்கறளப் பாடி தூங்க றவத்துவிட்டு 
வயைில் யவறை பார்ப்பார்கள் (Palanivel, 2007). 

நாட்டுப்புைங்களில் கல்வியைிவற்ை மக்களுக்கு கல்வியைிவு அளிக்கயவண்டும் என்று தன்ைார்வ 
சதாண்ைர்கறள உருவாக்கி தாைாட்டு, விடுகறத, பழசமாழி ஆகியறவ வாய்சமாழிப்பாைல்களாகப் 
பாடிக் காட்டி அவர்களுக்கு கல்வியின் முக்கியத்துவத்றத எடுத்துக்கூறுவர் (Palanivel, 2007). 
கிராமங்களில் யவளாண்றமத் சதாழில் சசய்தாலும் றகநாட்டு இல்ைாத மக்கறள உருவாக்குவயத 
அைிசவாளி இயக்கத்தின் குைிக்யகாளாக இருந்தது. தாய் தந்றத படிக்கவில்றை, குழந்றத நீயாவது 
படிக்கயவண்டும் என்பதற்காக கீழ்க்காணும் பாைைில், 

“குைிஞ்சி மறைத்யதயை 

சகாண்ைாடும் சந்தையம 

சரிஞ்சிப் படுத்திருக்கும் 

சசண்பகயம கண்ணுைங்கு 

கண்ணுைங்கு ராசாயவ 

கால்சமாறளச்ச பின்ைாயை 

ஒன்னு ரண்டு கற்றுக்சகாள்ள  

ஓையவணும் கண்ணுைங்கு 

ஆத்தா கத்துக்கை 

அப்பன்கூை படிக்கவில்ை 

பூத்த புதுயராசாயவ 

சபால்ைாங்கு தீர்த்துடுைா 

உச்சத்த நிைாயவ நீ 

ஒழுங்கா படிக்கயவணும் 

அச்சத்த விட்டுப்புட்டு நீ 

ஆளாகி நைக்கயவணும் 

நச்சதிரப் பூப்பைிச்சி  

நாதசுவரம் யமளம் வச்சி  

அட்சரங்கள் கற்றுக்சகாள்ள 

அனுப்பிடுயவன் கண்ணுைங்கு” 

நாட்டுப்புைங்களில் யவளாண்றமத் சதாழிைில் ஈடுபடும் மக்களுக்கு, அைிசவாளி இயக்கம் 1995 
ஆம் ஆண்டு காைக்கட்ைத்தில், வடீுகளுக்யக சசன்று கல்வியைிவு இல்ைாத முதியயார்களுக்கும் 
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குழந்றதகளுக்கும் இறதப்யபான்று பாைல்கறள இைம்சபைச்சசய்து பாடிக்காட்டிைார்கள் என்பது 
குைிப்பிைத்தக்கது (Palanivel, 2007). 

 
விவொயக் குடும்ெத்தில் பூலே 

குழந்றதகளுக்குப் பூறை மிகவும் பிடித்த உயிரிைம். பூறை என்ைாயை குழந்றதகளுக்குக் 
சகாண்ைாட்ைம். அதுவும் குட்டிப் பூறை என்ைால் இரட்டிப்பு மகிழ்ச்சிதான். அதுமட்டுமல்ைாமல் 
யவளாண்றம தாைியப்சபாருட்கறள எைிகள் கடித்து யசதம் சசய்துவிடும். அப்யபாது வடீ்டில் 
வளர்க்கப்படும் பூறை அந்த எைிகறள விரட்டிச் சசல்லும். பூறைறயக் குடும்பத்தில் ஒருவராக 
நிறைத்து வளர்த்தைர். இறதக் குழந்றதக் தம் பாைைில், 

“குட்டிப் பூறையயாடு நான் 

சகாஞ்சி விறளயாடுயவன் 

சமல்ைப் பூறை யபாையவ 

மியாவ் மியாவ் என்று கத்துயவன் 

இரண்டு பூறை இருப்பதாய் 

எைிகள் நிறைத்து ஓடுயம! 

பூறை இருக்கும் வடீ்டியை 

எைிகளுக்குத் திண்ைாட்ைம் 

எங்களுக்யகா சகாண்ைாட்ைம்” 

யவளாண்றமப் சபாருட்கறளக் காப்பதில் பூறைக்கும் பங்கு உள்ளறதப் பாைல் வழி அைிய 
முடிகிைது (Kathiresan, 2012). 

 
விவொயும் ஆடும் 

ஆடுகறள வளர்த்தால் குட்டிகறள ஈன்று நமக்கு சபரிய சதாறகயாகக் கிறைக்க உதவி 
சசய்யும். ஆடுகள் சிறுவர்களிைத்தில் அன்பாக பழகும். அன்பாக பழகிவிட்ைால் தன்னுையையய 
சுற்ைித்திரியும். நாம் சவளியில் சசன்று வந்தால் நம்றமக் கண்ைவுையை யம என்று சத்தமிட்டு நம்றம 
திறச திருப்பும். யவளாண்றமயயாடு சதாைர்பு இருப்பதால் வடீ்டின் விைங்காக விரும்பி வளர்ப்பார்கள். 
ஆட்டின் சாணங்கள் யவளாண்றமக்கு மிகவும் நல்ை உரத்றதக் சகாடுக்கும். இத்தறகய ஆடுகளுைன் 
சிறுவன் யபசுவதாக தம் பாைைில், 

“ஓ.... சவள்ளாட்டுக் குட்டியய நீ 

சவளியில் எங்யக யபாகிைாய்? 

அம்மா அப்பா கூை நான் 

அருகில் யமயப் யபாகியைன்!” 

என்று பாடுகிைார் (Kathiresan, 2012). ஓர் ஆடு யமய்க்கும் சிறுவன் ஆயை நீ எங்யக சசல்கிைாய் 
என்று யகட்பதற்கு, நான் அம்மா அப்பாவிைம் யமயப் யபாகியைன் என்று அழகாக ஆடு பதில் 
கூறுவதாகவும், உறரயாடுவதாகவும் கவிஞர் பாைல் பாடியுள்ளார். 
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வவளாண்லமயும் ெசுவும் 
நாட்டுப்புைங்களில் பசுமாடுகறள வளர்ப்பார்கள். யவளாண்றமயின் முதன்றம இைத்றத 

பிடித்துள்ளது. குழந்றதகளிைத்தில் அன்பாக பழகும். நாம் உண்டு மீதி உள்ள உணவுப் சபாருட்கறள 
வழங்கிைால் விரும்பி உண்ணும். மக்கள் வடீ்டின் சதய்வமாக வணங்குவார்கள். கன்றுக்குட்டி தன் தாய் 
பசுவிைம் துள்ளிக் குதித்து விறளயாடும். மக்கள் கன்றுக்குட்டிக்கு சகாஞ்சமாக பாறை 
குடிக்கறவத்துவிட்டு அதிகமாை பாறை கரந்துவிடுகிைார்கள். கன்றுக்குட்டி இைந்துவிட்ைால் அதன் 
யதாறை கன்றுக்குட்டிப்யபாை உருவறமத்து பசுவிற்கு காட்டி பாறை கரந்துவிடுவர். இத்தறகய 
பசுவின் தியாகத்றத தம் பாைைில், 

“சவள்ளிரதம் யபாை வரும் 

சவள்றளப் பசுயவ – எங்கள் 

வடீ்டுக்கு நீ சதய்வமடி 

நல்ை பசுயவ! 

பருத்திக் சகாட்றை பிண்ணாக்றகயய 

உைக்குத் தருகியைாம் – அறதப் 

பக்குவமாய் பால் வடிவில் 

எைக்குத் தருகிைாய்” 

என்று பாடுகிைார் (Kathiresan, 2011). சவள்றள நிைப்பசு சவள்ளிரதம் யபாைவும் வடீ்டுக்குத் 
சதய்வமாகவும் கருதப்படுகிைது. கழிவுப் சபாருள்களாை றவக்யகால், பருத்திக்சகாட்றை, பிண்ணாக்கு 
ஆகியவற்றைத் தின்று நமக்கு நல்ை சத்துள்ள பாறைத் தருகிைது என்று பசுவின் சிைப்பிறைக் கவிஞர் 
பாைைில் எடுத்துக்காட்டியுள்ளார். 

 
வகாழி 

சபட்றைக்யகாழி முட்றையிடும். முட்றைகறள அறைக்காத்து குஞ்சுப் சபாரிக்கும். அந்தக் 
குஞ்சுகறளப் பருந்து, நாய் யபான்ைறவ வரும்யபாது தன் இைறக விரித்து மறைத்து றவத்துக் 
சகாள்ளும். சபட்றைக் யகாழிக்குச் சற்று சபரிய சதாப்றப இருக்கும். யகாழியிைால் அதிக 
உயரத்திற்குப் பைக்க இயைாது. காரணம் அதன் உைல் அறமப்பும், உைல் எறையுயம ஆகும். யசவல் 
சகாக்கரக்யகா என்று அதிகாறையியை அறைவறரயும் எழுப்பி விட்டு யவறை சசய்யத் தூண்டும் 
என்பறதக் கவிஞர் தம் பாைைில், 

“சகாக்கரக்யகா யசவயை 

சகாண்றைக் காரச் யசவயை 

அதிகாறை எழுப்புயை 

அருறமயாை யசவயை! 

கூறர விட்டு இைங்கிவா 

சகாத்தி தின்னும் யசவயை! 

தீைி இருக்கு பைந்து வா 

தின்ைைாயம யசவயை!” 

என்று குழந்றத யகாழியிைம் அன்பாக யபசுவதுயபாை பாடுகிைார் (Kathiresan, 2012).  

கவிமணி அவர்கள் யகாழிறயப் பற்ைி ஒரு பாைைில்,  
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“யகாழி! ஓடி வா வா 

சகாண்றைப் பூறவக் காட்டுவா 

காறை கூவி எங்கறளக் 

கட்டில் விட்சைழுப்புவாய் 

யவறை சசய்ய ஏவுவாய் 

சவற்ைிக் சகாண்ை யகாழியய!” 

என்று மக்களுக்கு உதவி சசய்கின்ை யகாழியின் சபருந்தன்றமயிறைப் புகழ்ந்து பாைல் 
அறமத்துள்ளார் என்பது குைிப்பிைத்தக்கது (Kavimani Desigavinayagam Pillai, 1951). 

 
முடிவுலர 

 நம் முன்யைார்கள் யவளாண்றமறயயய முதன்றமத் சதாழிைாகக் சகாண்டு வாழ்ந்து வந்தைர். 
குழந்றதகறள இயற்றகயுைனும் ஆடு, மாடு, யகாழி, நாய், பூறை ஆகியவற்றை வடீ்டுத் யதாழர்களாக 
எண்ணியும் விறளயாைவிட்டு வளர்த்தார்கள். மண்யணாடு யசர்ந்தும் பிறணந்தும், தாவரங்களின் 
யவர்களும் இறைகளுயம இயற்றக மருந்தாகக் சகாண்டு உண்டு யநாயில்ைாத வாழ்க்றகறய 
வாழ்ந்தார்கள். கர்ப்பிணிப் சபண்கள் சுகப்பிரசவம் யமற்சகாண்ைைர். யவளாண்றமக்கு யவதிப்சபாருள் 
கைக்காத எருவுகறள பயிர்களுக்குச் சசழுத்திைர். குழந்றதகள் மூன்று வயது முதல் ஐந்து வயது 
வறர தாய்ப்பால் குடித்தைர் இத்தறகய சிைந்த நாட்டுப்புை மக்களின் வாழ்றகறய இந்த 
ஆய்வுக்கட்டுறரயின் வழியய அைியமுடிகிைது. 
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